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Parasol base not included
La base du parasol n'est pas comprise
Podstawa parasola nie jest do czona

Base de la sombrilla no incluida
emsi e taban  da il de ildir
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r n n y zeyini temizlemek ve leke veya paslar
karmak i in ha f deterjanl l k su ve yumu ak nemli bir 

bez kullan n.  Temiz bir bezle kurulay n.

r n zerinde asla z c , a nd r c , beyazlat c
maddeler, asitler, güçlü deterjanlar, eritici kimyasal 
temizleyiciler veya ç zücü tip temizleme solüsyonlar
kullanmay n.

Bu ürünün temizlenmesi için yüksek bas nçl  bir y kama
makinesi kullanmay n.

Kuma n temizlenmesi için lütfen dikili etikete bak n.

>Bu ürünün tüm parçalar  ve donan mlar n n güvenli 
oldu undan emin olun, amaca uygun kullan m  ile ilgili 
üphe olmas  durumunda kullanmay n.

>Bu ürün, uzun süreli k tü hava artlar nda (ya mur veya 
so uk) ve k  boyunca üzerine rtü rtülerek muhafaza 
edilmelidir (ideal olarak bahçedeki bir baraka veya 
garajda).

>Muhafaza etmeden nce daima temizleyin ve iyice 
kurulay n.

Use warm water with a mild detergent and a soft damp 
cloth to clean the surface of the product and to remove 
any stains or mildew.  Wipe dry with a clean cloth.

Never use any solvents, scourers, abrasives, bleach, 
acids, strong detergents, aggressive chemical cleaners 
or solvent-type cleaning solutions on the product.

Do not use a high-pressure washer for cleaning of this 
product.

Please refer to the sewn in label for fabric care 
instructions.

>Check to ensure that all components and xings of this 
product are secure, do not use if you have any doubts 
about its tness for purpose.

>This product should be stored under cover during 
prolonged spells of adverse weather (wet or cold) and 
also during the winter (ideally in a garden shed or 
garage).

>Always clean and dry thoroughly before storage. 

Pour nettoyer la surface du produit et retirer toute tache 
ou moisissure, utilisez un mélange d’eau chaude et de 
détergent doux sur un chiffon humide. Séchez  l’aide 
d’un chiffon propre.

N’utilisez jamais de solvants, de produits  récurer, 
d’abrasifs, de javel, d’acides, de détergents puissants, 
de détergents chimi ues agressifs ou de détergents 
base de solvant sur le produit.

Ne pas utiliser de nettoyeur haute pression sur ce 
produit.

Pour procéder au nettoyage du tissu, veuillez vous 
référer  l’éti uette cousue  l’intérieur.

>Véri ez ue tous les composants et xations de ce 
produit sont fermement serrés. En cas de doute, ne 
l’utilisez pas.

>L’hiver ou en cas d’intempéries prolongées, il est 
recommandé de ranger ce produit dans un garage ou 
une pièce aérée sans chauffage. Ne le couvrez pas.

>Nettoyez et séchez toujours le produit avant de le ranger.
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U yj ciep ej wody z agodnym detergentem i wilgotnej 
szmatki do czyszczenia powierzchni produktu, w celu 
usuni cia plam lub ple ni. Wytrzyj do sucha czyst
szmatk .

Nigdy nie u ywaj rozpuszczalników, druciaków, ostrych 
myjek, wybielaczy, kwasów, silnych detergentów, 
agresywnych chemicznych rodków czyszcz cych lub 
rodków czyszcz cych zawieraj cych rozpuszczalnik do 

czyszczenia produktu.

Do czyszczenia produktu nie u ywaj myjek 
wysokoci nieniowych.

nformacje na temat czyszczenia tkaniny znajduj  si  na 
przyszytej metce.

>Przed u yciem prosz  upewni  si , e wszystkie cz ci i 
elementy monta owe zosta y prawid owo przymocowane.
Nie u ywaj produktu, je li masz jakiekolwiek w tpliwo ci
na temat ich przydatno ci do u ycia.

>Niniejszy produkt powinien by  przykryty pokrowcem 
podczas jego przechowywania, je li nie zamierzone jest 
jego u ycie przez d u szy okres czasu lub podczas z ych
warunków atmosferycznych (opady deszczu lub niska 
temperatura otoczenia) oraz podczas zimy (najlepiej 
przechowywa  w schowku lub w gara u).

> awsze wyczy  i osusz produky przed 
przechowywaniem.

mantenimiento
Para limpiar la super cie del producto y eliminar 
cualquier tipo de mancha o moho, utilice agua caliente 
con un detergente suave y un trapo húmedo y suave. 
Séquelo con un paño limpio. 

Nunca utilice disolventes, estropajos, productos 
abrasivos, lejía, ácidos, detergentes fuertes, limpiadores 
químicos agresivos o soluciones de limpieza de tipo 
disolvente con este producto. 

No utilice un limpiador a presión para limpiar este 
producto.

Para limpiar la tela, por favor remítase a las 
instrucciones detalladas en la etiqueta cosida a la 
misma.

> evise el producto para asegurárse de que todos los 
componentes y accesorios están bien jados y sujetos, 
no lo utilice si tiene alguna duda sobre el estado o el uso 
del producto. 

>Este producto debe guardarse bajo cubierto durante 
largos periodos de mal tiempo o condiciones 
meteorológicas adversas (de frío o lluvia) y también 
durante el invierno (preferentemente en un garaje o 
trastero).

>Siempre limpie y seque a fondo el producto antes de 
almacenarlo.

For domestic use only.

Always use on rm level ground.

Periodic structural checks of this product should be 
undertaken, do not use if you have any doubts about its 
tness for purpose.

Do not let children play with this product.

This product must be set up by a competent adult.

Keep away from naked ames and direct sources of heat 
such as patio heaters and barbeques.

Never stay under this product in thunderstorms.

Do not hang from the ribs, frame and canopy of this 
product.

This product is designed for occasional use only. This 
is not to be used as a permanent structure and must 
be protected from adverse weather conditions such as 
high winds, heavy rain and snow. Do not use in such 
conditions. Dismantle and store safely to prevent any 
damage occurring.

Take care when opening and closing this product and 
keep hands away from the folding mechanisms to prevent 
ngers being trapped and pinched.

The parasol base must be supported with 4 slabs with 
minimum weight of 15kg to provide the necessary stability.

Produit  usage domestique. 

Positionnez le produit de manière stable sur une surface 
plane.

Véri ez régulièrement ce produit. En cas de doute, ne 
l’utilisez pas.

Ne laissez pas les enfants manipuler ce produit. 

Ce produit doit être monté par un adulte compétent.

Tenez le produit  l’écart des ammes nues et des 
sources directes de chaleur telles que les radiateurs 
d’extérieurs et les barbecues.

Ne pas rester sous ce produit en cas d’orage.

Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. Ne les 
laissez pas se suspendre  l’armature du produit

Ce produit s’utilise occasionnellement. l ne doit pas être 
utilisé comme structure permanente ni lors de mauvaises 
conditions météorologiques telles que les grands vents, 
les pluies fortes et la neige. Dans de telles conditions, 
protégez-le ou démontez-le et rangez-le en sécurité pour 
éviter tout dommage éventuel.

A monter soi même.

Faites preuve de prudence lorsque vous ouvrez et fermez 
ce produit. Tenez vos mains  l’écart des mécanismes 
pliants a n d’éviter tout coincement et pincement de 
doigts.

Pour assurer la stabilité nécessaire, le pied du parasol doit 
être soutenu par 4 dalles (15 kg minimum chacune).

Meble przeznaczone do u ytku prywatnego.

awsze umieszczaj produkt na stabilnej, równej 
powierzchni.

Nale y okresowo sprawdza  stan  produktu. Nie u ywaj
go, je li masz jakiekolwiek w tpliwo ci.

Nie pozwól, aby produktem bawi y si  dzieci.

Niniejszy mebel musi zosta  zmontowany przez 
kompetentn  osob  doros .

Trzymaj produkt z dala od p omieni i bezpo rednich
róde  ciep a, takich jak ogrzewaczy gazowych i grillów.

Nigdy nie stój pod niniejszym meblem podczas burzy.

Nie wieszaj si  na poszyciu, jego konstrukcji oraz na 
ramie tego produktu.

Niniejszy produkt jest wy cznie przeznaczony do 
sezonowego u ycia. Nie powinien by  u ywany jako 
permanentna konstrukcja i musi by  chroniony przed 
niesprzyjaj cymi warunkami atmosferycznymi, takimi jak 
silny wiatr lub ob te opady deszczu, niegu i gradu. Nie 
u ywaj w takich warunkach. ozmontuj i przechowuj w 
sposób bezpieczny, aby unikn  uszkodzenia produktu.

B d  ostro ny podczas otwierania i zamykania 
niniejszego produktu  trzymaj d onie z dala od sk adanych
mechanizmów, aby unikn  zakleszczenia  palców.

W celu zapewnienia odpowiedniej stabilno ci podstawa 
parasola musi by  obci ona 4 obci nikami o minimalnej 
wadze 15kg.
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Para uso exclusivo doméstico.

Siempre utilice el producto sobre el suelo, en una 
super cie plana. 

Se deben llevar a cabo revisiones periódicas de la 
estructura del producto, no lo utilice si tiene alguna duda 
sobre su estado, o su uso.

No permita que los niños jueguen con este producto. 

Estos muebles debe montarlos un adulto competente.

Manténga el producto alejado de llamas y fuentes de 
calor directas como estufas calefactoras para exteriores y 
barbacoas.

Nunca permanezca bajo este producto durante una 
tormenta.

No colgar de las varillas, del marco ni de la cubierta de 
este producto.

Este producto ha sido diseñado para un uso 
exclusivamente ocasional. No debe utilizarse como 
estructura permanente y debe protegerse de condiciones 
climáticas adversas como viento fuerte, lluvia torrencial 
y nieve. No lo utilice en esas condiciones. Desmónte y 
guárdelo en un sitio seguro para evitar daños.

Tenga cuidado al abrir y cerrar este producto y no acerque 
las manos a los mecanismos de plegado para evitar 
pillarse los dedos.

La base del parasol debe sujetarse con 4 bloques de un 
peso mínimo de 15kg para proporcionar la estabilidad 
necesaria.

Sadece ev kullan m  içindir. 

Her zaman sa lam bir zemin üzerinde kullan n.

Bu ürünün periyodik yap sal kontrolleri gerçekle tirilmeli,
amaca uygun kullan m  ile ilgili üphe olmas  durumunda 
kullan lmamal d r. 

ocuklar n bu mobilya ile oynamalar na izin vermeyin.

Bu mobilya uzman bir yeti kin taraf ndan kurulmal d r.

Aç k alevler ile ev tipi s t c  ve barbekü gibi do rudan s
kaynaklar ndan uzak tutun.

k gürültülü sa anak ya larda bu ürünün alt nda asla 
durmay n.

Hiçbir ekilde ürünün iskeleti, güne li i ve ask l klar na
as lmay n z.

Bu ürün sadece geçici kullan m için tasarlanm t r. 
Kal c  bir yap  olarak kullan lmamal  ve kuvvetli rüzgar, 
iddetli ya mur, kar gibi elveri siz hava ko ullar ndan

korunmal d r. Bu ko ullar alt nda kullanmay n. Herhangi 
bir hasara meydan vermemek için ürünü demonte edin ve 
güvenli bir ekilde saklay n.

Bu ürünün ba lanti veya montaji tüketiciye aittir. Montaj 
hizmeti veya bu ad altinda alinan montaj bedeli ürünün 
sati  bedeline dahil de ildir.

Bu ürünü açarken ve kapat rken dikkatli olun, 
parmaklar n z n s k mamas  için ellerinizi katlan r
mekanizmalardan uzak tutun.

erekli stabiliteyi sa lamak için emsiye altl  minimum 
15kg a rl a sahip 4 adet levha ile desteklenmelidir.
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